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A Chßaå Libro

ECLESIASTÉS

Eclesiastés sbßi jun libro tic, syalelcßochi jun alumel abßix. Sco na jabßoc to a viåaj
Salomón yuninal viåaj David tzßibßannaccani. A viå tzßibßannac, syalcot viå yuj tas sna
junoc mach, tas pax yelcßoch ebß anima. Syalancoti to maå nivanoc tiempo tzßecß ebß
anima dßa yolyibßaåqßuinal tic. Tzijtum el squilaß to a tas sco nibßej max elcßochlaj icha
val tzßaj co naani.

A viå tzßalani to tzßelåejcßoch tas sco nibßej, aton tzalajcßolal, bßeyumal yedß aj
pensaril, palta yilnaquelta viå to maå smojoc ay yelcßoch juntzaå tic dßa co sat. Maj
nachajel-laj yuj viå tas val yuj bßobßil oå yuj Dios. Aåej tas syal viå to yovalil tzoå
munlaji, scacßan tzalajbßoc co cßool yedß tas syacß Dios dßayoå.

Te ayto tas syal yuj juntzaå tas sjavi dßa quibßaå. Syalancoti tas scutej cacßanoch
Dios dßa co cßool tato ay co chabßcßolal. A schßoxani tas ayecß dßa co pensar, tas pax
snibßej Dios sco cßulej. Syalanpaxi to ayocabß yelcßoch co qßuinal dßayoå. Yuj chiß ay ebß
tzßalani to a jun libro tic lajan icha junoc qßuen nen bßaj squil co sat. Tzßibßabßilcan jun
libro tic dßa yol chßaå Biblia yic vachß squilaß tas quilji yedß co bßeybßal, yujto syil Dios
masanil tas sco cßulej.,1

Masanil tas malaj yelcßochi

1 1,2 A jun viå yuninal viåaj
David, rey dßa Jerusalén, a viå ix

alanel juntzaå lolonel tic.
Masanil tas malaj yelcßochi,
malaj tas yedßnac.

3 ¿Tas val syacß yal ebß anima dßa
jantac munlajel sbßo dßa yol-
yibßaåqßuinal tic?

4 Ay ebß tzßalji, ay pax ebß schami,
axo pax lum luum tic, aåejaß yaj
luum.

5 Sjavi cßu, tzßemxicani. Icha tzßaj
yemcan chiß icha chiß sqßueul
junelxo.

6 Sbßat icß dßa sur, smeltzajxi,
sbßatxican dßa norte. Toåej tzßecß
xumumoc icß chiß. Smeltzajxi dßa
spatic.

7 A masanil a aß sbßeyi, scßochcan
aß dßa aß mar, palta malaj

bßaqßuiå sbßudßji aß mar chiß.
Sqßuexul aß junelxo bßajtaxon
sqßueul sjaj, sbßeyxi aß bßaj sbßey-
taxoni.

8 Masanil tas tzoå te tzactzaj val
yedßoc, palta malaj bßaqßuiå
tzoå tzactzaj co matzßani. Malaj
pax bßaqßuiå tzoå tzactzaj
cabßani.

9 Masanil tas ay ticnaic, aytaxon
dßa pecaß. Malaj junoc tas sco
cßulej ticnaic to maå scßulej-
nacoc ebß anima dßa pecaß chiß.
Malaj junoc tas toto scheclaj cuj
ticnaic.

10 Ay ebß scomon alani: A jun tic,
toto spitzvichaaå dßa co cal,
xchi ebß. Palta a jun chiß
aytaxoneqßui ayic manto oå
aljilaj a oå tic.

11 A ebß ecßnac dßa pecaß, maxtzac
co nacotlaj ebß. Icha chiß ol aj
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ebß vanto sjavi dßa quichaå,
maåxo ol nachajpaxcotlaj ebß
yuj ebß toto ol ja dßa yichaå ebß.

A tas yojtac viå tzßalanel lolonel

12 A in svalel lolonel tic, ix in och
sreyaloc ebß vetisraelal dßa choåabß
Jerusalén. 13 Ix vacß val och dßa in
cßol in naan yedß in jelanil yuj
masanil tastac tzuji dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. Te al jun icatz aycanoch
dßa quibßaå a oå anima oå tic yuj
Dios. 14 Icha chiß ix aj snachajel vuuj
to a masanil tas sco cßulej dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, malaj yelcßochi.
Lajan val icha bßaj sco nibßej sco yam
icß, palta max yamchajlaj cuuj, icha
chiß caji.

15 A tas toxonton coxo, maxtzac
yal co tojolbßitani, max yal-laj co
bßisan tas to malaj.

16,17 Yuj chiß ix in naan icha tic:
A in tic, te nivan velcßoch yedß in
jelanil dßa yichaå ebß ecßnac reyal
dßa Jerusalén tic. Jantac tas ix in
cßaybßej yuj in jelanil, yuj chiß ix in
naan val tas syacß jelanil chiß dßayoå
yedß tas syacß maå pensaril yedß
quistalil. Ix nachajel vuuj to a jun-
tzaå chiß lajan val icha bßaj sco
nibßej sco yam icß, palta max yam-
chajlaj cuuj. Max nachajel-laj vuuj.
18 Val yel ayic tzoå te jelanbßi, ste
javipax ilcßolal dßa quibßaå. Ayic sco
te ojtacaneli, ste javipax cuscßolal
dßa quibßaå.,12

2 1 Ix in naan val sicßlabßil, ix laj
vacßan proval bßajtac tzßilchaj

tzalajcßolal vuuj, palta axo ix vilani to
malaj bßaj tzßilchaji. 2 Ix nachajel
vuuj to ayic sco sayan tas tzßaj co
tzevaji, tobßan maå pensaril jun chiß,
axo yic scacßan co gana calani, malaj
yelcßoch jun chiß.

3 Ix in nibßej val ix vojtaquejeli tas
val junoc nivan yelcßoch sco bßo a oå
anima oå tic, yacbßan pitzan oå
jayeoc cßual dßa yolyibßaåqßuinal tic.
Ix vacß val tzalajbßoc in cßol yedß
uqßuel aå, ix vacßanoch in bßa dßa
maå pensaril, palta naanåej vuuj to a
in jelanil tzin cuchbßani.

4 Jantac nivac munlajel ix in bßoßo.
Ix in bßo juntzaå pat, ix laj vavanpax
teß uva. 5 Ix laj in bßo bßajtac tzßav-
chaj teß avbßen teß yedß bßajtac tzßav-
chaj te teß syacß xumaquil. Ix
vavanpax masanil macaåil te teß syacß
sat. 6 Ix laj in bßoanpax yedßtal a aß
bßaj smolchaji yic tzßoch yal teß
avbßen teß chiß. 7 Ay ebß viå in checabß
yedß ebß ix in checabß ix in manaß, ay
pax ebß ix alji dßa in pat. Aåejtonaß
jantac pax ix aj nocß in vacax yedß
nocß in calnel dßa yichaå ebß ecßnac
cajan dßa Jerusalén dßa pecataxo.
8 Maåxo jantacoc qßuen plata yedß
qßuen oro ix in molbßej, aton qßuen
cotnac dßa ebß sreyal juntzaåxo
nación. Ay pax ebß viå vinac yedß ebß
ix ix sbßitan dßayin, aton masanil
nibßabßil yuj ebß quetanimail. Jantac
pax ebß ix ix, ix vicßaß, tzolal sjavi ebß
ix dßayin.

9 Ix in bßinaj val dßa yichaå
masanil ebß ecßnac dßa Jerusalén tic.
Vachßchom ay masanil juntzaå tic
dßayin, palta maj satel-laj in jelanil.
10 Maj in tenecßlaj tas ix in nibßej. Ix
vacßåej in gana yedß tas ix in naßa. Ix
vacß tzalajbßoc in cßool yedß masanil
in munlajel, aton jun tzalajcßolal chiß
ix acßji spacoc dßayin.

11 Ix lajvi chiß, ix vilanoch masanil
in munlajel ix in bßo chiß, aton jun-
tzaå munlajel chiß pural ix bßo vuuj.
Icha chiß ix aj snachajel vuuj to a
masanil juntzaå chiß, malaj yelcßochi.
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Lajan val icha bßaj sco nibßej sco yam
icß, palta max yamchajlaj cuuj. Icha
chiß caji, malaj jabßoc tas vachß squicß
dßa yolyibßaåqßuinal tic.

12 Ix lajvi chiß, ix in naanpaxi tas
val yaj jelanil, maå pensaril yedß
quistalil. ¿Tasto val ol scßulej junocxo
mach ol ochcan reyal in qßuexuloc?
¿Tocval ay junocxo tas chßoc ol yal
snaanelta sbßoani mato scßulani?
13 Icha chiß ix aj snachajel vuuj to a
jelanil yelxo te vachß dßa yichaå maå
pensaril, icha yaj saquilqßuinal te
vachß dßa yichaå qßuicßalqßuinal.

14 A mach åican spensar, te vachß
yilan bßaj tzßeqßui. Axo mach malaj
spensar jun, ichato dßa scal qßuicßal-
qßuinal sbßeyeqßui. Vachßchom icha
chiß, palta lajanåej tzßaj co chami.
15 Ix valan icha tic: A tas ol icßan ebß
malaj spensar, aåejaß ol in icßan
paxoc, yuj chiß jun, malaj jabßoc tas
squicß dßa jelanil chiß. Aåejaß malaj
yelcßoch juntzaå chiß. 16 Yuj chiß
vachßchom jelan oå, vachßchom malaj
co pensar, ol oå cham co masanil,
maåxo ol oå nachajcot yuj anima.

17 Yuj chiß ix in na icha tic, malaj
yelcßoch co qßuinal tic, yujto masanil
tas sco cßulej dßa yolyibßaåqßuinal tic,
toåej squixtej co bßa yuuj. Lajan val
icha bßaj sco nibßej sco yam icß, palta
max yamchajlaj cuuj, icha chiß caji.
18 Aåejtonaß malaj yelcßoch masanil
juntzaå in munlajel ix in bßo dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, yujto masanil jun-
tzaå chiß aåej am dßa junocxo mach
bßaj ol canoc. 19 Taxoåej jelan, ma
malaj spensar jun bßaj ol can masanil
in munlajel ix vabß syail in bßoan chiß
yedß jelanil, malaj jabßoc yelcßochi.

20 Ayic svilanoch masanil in mun-
lajel ix in bßo chiß, snaan sbßa in cßool
to nabßaåej ix vixtej in bßa in te

munlaji. 21 Ay bßaj jelan co bßoan co
munlajel chiß, te vachß scutej yuj tas-
tac cojtac, palta axo tzßaji a dßa junoc
max munlaj jabßoc, ataß scani. A jun
chiß nabßaåej, maå smojoc icha chiß.

22 Yuj chiß, ¿tas val scacß yalaß ayic
te nivan munlajel sco bßo yedß jantac
tas sco naß yuuj? 23 Masanil tiempo
sco te naubßtaåej, al yajoch dßa
quibßaå icha val junoc icatz. Max yicß
jabßoc yip co pensar, yuj chiß malaj
yelcßoch jun chiß.

24 A val tas smoj sco cßulej a oå
anima oå tic to tzoå vaßi scucßan aß,
scacßan tzalajbßoc co cßool yedß tastac
squicß dßa co munlajel chiß. Icha chiß
ix aj snachajel vuuj to a jun chiß a
dßa Dios scoti. 25 ¿Tom syal co
tzalaji, ma co vaßi tato maå yujoc
Dios? 26 Tato stzalaj Dios quedßoc,
syacß co jelanil yedß co pensar yedß
co tzalajcßolal. Palta axo ebß chuc
jun, a Dios chiß tzßacßan yip ebß yic
smunlaj ebß smolbßan tastac tzßaj dßa
ebß, axo tzßaji, a dßa ebß stzalaj Dios
yedßoc chiß scani. Palta a jun tic
nabßaåejpaxi, lajan val icha bßaj sco
nibßej sco yam icß, palta max yam-
chajlaj cuuj.,23

Masanil tas ayåej stiempoal

3 1 Masanil tas tzuji dßa yolyibßaå-
qßuinal tic ayåej stiempoal,

ayåej pax yorail.
2 Ay bßaj tzßalji anima, ay pax bßaj

scham ebß. Ay bßaj ay avnubß, ay
pax bßaj stocßji qßue vaan tas
avabßil.

3 Ay bßaj smiljicham anima, ay
pax bßaj tzßaåtaj ebß. Ay bßaj
sjuchajem junoc tas, ay pax bßaj
sbßochajqßuei.

4 Ay bßaj tzßoch oqßuel, ay pax
bßaj tzßoch tzeej. Ay bßaj ay
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cuscßolal, ay pax bßaj ay tzalaj-
cßolal.

5 Ay bßaj sjulchaj saclem qßuen
qßueen, ay pax bßaj smolbßaj
qßueen. Ay bßaj sco lacßlaj co
bßa, ay pax bßaj maay.

6 Ay bßaj sco sayecß junoc tas, ay
pax bßaj sco yumeli. Ay bßaj sicß-
chajbßat junoc tas, ay pax bßaj
syumchajeli.

7 Ay bßaj såicßchajbßat junoc tas,
ay pax bßaj stzßischaji. Ay bßaj
numan tzoå aji, ay pax bßaj tzoå
loloni.

8 Ay bßaj sco xajanej co bßa, ay
pax bßaj sco chaclaj co bßa. Ay
bßaj tzßoch oval, ay pax bßaj
tzßoch juncßolal.

9 ¿Tas val scacß yal a oå anima oå
tic dßa jantac munlajel sco bßoßo?
10 Vojtac val jantac munlajel te ajal-
tac ix yacß Dios co cßulej. 11 Te vachß
ix yutej Dios sbßoan masanil tastac,
tato sbßo dßa scßual smoj sbßoi. Ix yacß
Dios co nibßej cojtacanel tastac ol
ujoc dßa bßaqßuiå, palta max yacßlaj
nachajel cuuj sicßlabßil tastac van
scßulani.

12 Ix vojtaquejeli to malaj junocxo
tas te vachß syal co cßulani, aåej to
scacß tzalajbßoc co cßool, scacßan co
gana yedß tastac syacß Dios dßayoå
yacbßan pitzan oå. 13 Aåej tzoå vaßi,
scucßan aß, scacßan tzalajbßoc co cßol
dßa masanil tastac squicß dßa co mun-
lajel, yujto a Dios tzßacßan dßayoå.
14 Vojtacpaxi to a masanil tastac ix
sbßo Dios, ayåejecß dßa junelåej. Malaj
junoc tas syal yacßanoch xicul, ma
syal yicßaneli. Icha chiß ix yutejcan
Dios yic vachß tzoå och ejmelal dßay.
15 Masanil tastac ay ticnaic, aytaxon
ecß dßa pecaß. Axo pax tas toto ol
javoc, toxonton ay dßa pecaß. Aåejaß

juntzaå chiß tzujixi, yujto a Dios
tzßutan icha chiß.

A tas maå smojoc sbßeybßalaji

16 Ix vilanpax tas tzßaj schßolbßitaj
ebß anima dßa yolyibßaåqßuinal tic,
smoj val to ay vachßil yedß tojolal,
palta aåej chucal ay. 17 Yuj chiß tzin
naß icha tic: A Dios ol oå chßolbßitan a
oå anima oå tic, vachßchom vachß oå,
ma chuc oå, yujto masanil tastac
tzuji, ay scßual ol chßolbßitajoc.

18 Svalanpax yuj co bßeybßal a oå
anima oå tic, to a Dios tzoå acßan
proval, yic snachajel cuuj to lajan oå
icha nocß nocß. 19 Val yel a oå anima
oå tic yedß nocß nocß chiß, lajanåej
tzßaj co chami, scham nocß, tzoå
champaxi. Lajanåej tzßaj quicßan quicß
yedß nocß, maå ecßbßaloclaj quelcßoch
dßa yichaå nocß, yujto malaj yelcßoch
masanil. 20 Junåej bßaj scßochcan co
nivanil yedß nocß nocß chiß, yujto a dßa
lum luum cotnac oå, aåejtonaß
luumal ol ochcan co nivanil tic.
21 ¿Tom ay junoc mach maå ojtan-
nacoc to a co pixan a oå anima oå tic
sqßuecan dßa satchaaå, axo sqßuinal
nocß nocß a dßa sat lum tic satcanemi?
22 Ix nachajel vuuj to malaj junocxo
tas vachß co cßulani, aåejto scacß
tzalajbßoc co cßool yedß tas squicß dßa
co munlajel, yujto icha chiß yajcan
dßa quibßaå. ¿Tocval ayto mach
tzßalan cabßi tas tzuji ayic chamnac
oåxo?,34

4 1 Ix in naancot yuj masanil tas
maå vachßoc tzuji dßa yolyibßaå-

qßuinal tic. Ix vilani to ay ebß tzßixtaji,
tzßocß ebß, palta malaj mach scolan
ebß, yujto a ebß tzßixtan ebß chiß, aton
ebß ay yopisio. 2 Yuj chiß ix in naß to
te vachß yic ebß chamnacxo dßa yichaå
ebß pitzanto. 3 Te vachß yic ebß manto
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alji dßa yichaå ebß chamnac yedß ebß
pitzan tic, yujto a ebß manto alji chiß,
manto yil-laj chucal tzuji dßa yol-
yibßaåqßuinal tic ebß.

4 Ix vilanpaxi to ay bßaj squixtej co
bßa co munlaji yic sco nibßan nivan
tzßaj quelcßoch yedß tastac ay dßayoå
dßa yichaå juntzaåxo ebß. Malaj yel-
cßoch bßaj squicßchaaå co bßa chiß,
yujto lajan val icha bßaj sco nibßej sco
yam icß, palta max yamchajlaj cuuj.

5 Ay bßaj tzßalji to malaj co pensar
tato malaj tas sco cßulej, scacßcham co
bßa yuj vejel. 6 Palta a in tic svalaß to
yelxo te vachß vachßchom jabßåej tas
ay dßayoå tato tzalajcßolal caji, dßa
yichaå pax munlajelåej caji sco sayan
co bßeyumal. Tato icha chiß, lajan val
icha bßaj sco nibßej sco yam icß, palta
max yamchajlaj cuuj.

7 Ix vilan junxo tas tzuji dßa yol-
yibßaåqßuinal tic to malaj yelcßochi.
8 Ay mach schßocojåej, malaj junoc
yuninal, malaj yucßtac, palta malaj
bßaj syicß yip, max och vaan sayanecß
sbßeyumal, malaj bßaj syeccot snaß
icha tic: ¿Mach yuj tzin te munlaji?
¿Tas yuj svixtej in bßa? maå xchioc. A
ebß icha chiß scßulej nabßaåej syixtej
sbßa ebß.

Tato junåej scutej co bßa ay quip

9 Vachß tato yaman smunlaj
chavaåoc anima dßa yichaå junoc
mach to schßocoj smunlaji, yujto
nivan tas syicß ebß dßa smunlajel chiß.
10 Tato stelvi junoc, axo junxo chiß
squetzanxi qßue vaan. Palta tato a
junoc anima schßocojåej stelvi, malaj
mach squetzan qßue vaan. 11 Aåej-
tonaß tato ay chavaåoc anima junåej
svayi, sqßuixinalej sbßa ebß, palta tato
schßocoj junoc anima svayi, ¿tas tzßaj
sqßuixnaji? 12 A junoc mach schßocoj,

elaåchamel tzßacßji ganar yuj junoc
ajcßool, palta tato chavaå sbßey ebß
jun, syal stecßbßan sbßa ebß. Ocxom
junoc lasu oxeß yaj spachßuchßaji, maå
comonoc sdßiåchaji.

13 Yelxo te vachß yic junoc viå
quelem mebßaß ay spensar, dßa yichaå
pax junoc viå rey icham vinacxo to
malaj spensar, maxtzac schalaj yabß
razón. 14,15 Vachßchom mebßaß viå
quelem chiß ayic tzßelta viå dßa preso,
palta syal yoch viå reyal. Ix vilanpaxi
to masanil anima tzßalani to vachß a
viå quelem chiß tzßochcan reyal
sqßuexuloc viå icham vinac chiß.
16 Vachßchom maå jantacoc sbßisul
anima tzßacßanoch viå quelem chiß
reyal, palta axo yic tzßecß tiempo, jan-
tac ebß maxtzac tzalajlaj yedß viå. A
scacßan quip co sayan tas tzßaj stzalaj
masanil ebß anima quedßoc malaj
yalani, lajan val icha bßaj sco nibßej
sco yam icß, palta max yamchajlaj
cuuj.,45

Sco na val sicßlabßil yuj

tas sco tacßvej

5 1 Ayic tzoå cßoch dßa stemplo
Dios, yelxo te vachß to sco mac-

lej val cabß tas tzßalchaji, sco bßey-
bßalanpaxi, dßa yichaå pax to sco
nitzoch co bßa sco comon tacßvan
junoc tas, icha scßulej ebß malaj spen-
sar, max snalaj ebß tato chuc scßulej.

2 Dßa sbßabßelal scham val co
naani, ichato chiß bßian sco tacßvan
cacßan junoc tas dßa Dios, yujto a Dios
chiß a dßa satchaaå ayeqßui, a oåxo tic
a dßa sat lum tic ayoå eqßui. Yuj chiß
maå comonoc scalaß. 3 Yujto ayic
maå jantacoc tas sco naßa, tzoå chac
vayichan yuuj. Axo yuj bßaj tzoå te
loloni, ay comon lolonel malaj yalan
scalaß.
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4 Ayic sco tacßvan junoc tas dßa
Dios, mocabß quiqßuecß tiempo
cacßani, yujto max tzalaj Dios yedß ebß
scomon tacßvan junoc tas, yuj chiß
caqßuec tas sco tacßvej chiß. 5 Más
vachß max co comon tacßvej co tißoc,
dßa yichaå pax to sco tacßvej, palta
max co cßanabßajejlaj.

6 Mocabß cacßoch co mul co comon
tacßvan junoc tas, axo ta tzßaji ayic
schaji yuj junoc mach ayoch dßa
yibßaå schaani, scalani to satcßolal
caji ayic ix co tacßvan chiß. Mocabß co
tzuntzejcot yoval scßol Dios yuj tas
sco tacßvej chiß, yujto ay smay satanel
tastac sco cßulej. 7 Yelxo te vachß to
ay yelcßoch Dios dßa yol co sat dßa
yichaå pax to nivan tas sco tacßvej
dßay.

A ebß aåej dßa qßuen tumin

syacßoch spensar

8 Mocabß sat co cßol quilan yuj tas
tzßaj yixtaj ebß mebßaß dßa co choåabß,
bßaj max cßanabßajaj tojolal, yujto a
ebß ay yopisio scolji ebß yuj jun-
tzaåxo ebß nivac yopisio. Axo ebß chiß
scolji ebß yuj juntzaåxo ebß yelxo
nivan yopisio dßa yibßaå ebß. 9 Yujto
aåej viå rey nivan yelcßoch yedß
yopisio dßa yibßaå juntzaåxo ebß viå
yajal, yuj chiß yelxo val nivan tas
syicßcan viå dßa tas tzßel dßa sat lum
luum tic.

10 Tato sco nibßej val och qßuen
tumin, malaj bßaqßuiå slajvi co nibßan
qßueen. Aåejtonaß tato sco nibßej tzoå
och bßeyumal, malaj bßaqßuiå scalaß to
cßocbßilxo tas ay dßayoå. Palta a jun
chiß maå pensaril. 11 Yujto ayic
nivanxo tas ay dßayoå, nivan pax slaj-
vieli. Aåej co ganar, toåej squil yecß
qßuen tumin chiß dßa yol co cßabß.
12 Tato tzoå munlaji, taxoåej nivan

tas sco vaßa mato jabßåej, palta jun-
cßolal tzoå vayi. Axo ebß bßeyum jun,
max vaylaj ebß snaan yuj tastac ay
dßay.

13 Ix vilanpaxi to ay val jun tas te
cuscßolal dßa yolyibßaåqßuinal tic: A
val ebß tzßoch val ilcßolal sayanecß
sbßeyumal, palta axo tzßaji a
sbßeyumal ebß chiß sjuaneli. 14 Yujto
ay bßaj syacßoch schoå ebß, axo tzßaji
a tzßicßancot dßa yibßaå ebß, slajviel
tastac ay dßa ebß, maåxalaj jabßoc tas
vachß syacßcan ebß dßa ebß yuninal.
15 Icha tzßaj calji dßa yolyibßaåqßuinal
tic, bßeran oå eli oå javi, axo yic tzoå
meltzajxi malaj jabßoc tas squicßbßat
quedßoc. 16 Aton jun tic te cuscßolal,
icha tzßaj calji, icha pax chiß tzßaj co
meltzajxi. Malaj jabßoc tas squicß dßa
co munlajel squicßbßat quedßoc. 17 Ay
bßaj ayic pitzan oå dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, dßa scal xivcßolal tzoå
eqßui, dßa scal yaelal yedß dßa scal
cuscßolal.

18 Aåej val jun tas vachß ix vil dßa
yolyibßaåqßuinal tic to tzoå vaßi,
scucßan aß, scacßan tzalajbßoc co cßol
yedß tas squicß dßa jantac co munlajel,
dßa jabß co qßuinal syacß Dios, aton
jabß chiß syacß co cßulej dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. 19 Yedß junxo tic, tato a
Dios tzßacßan jantac co bßeyumal,
syacßanpax co tzalajcßolal co vaßan tas
squicß dßa co munlajel yuj svachß-
cßolal. 20 Yacbßan a Dios tzßacßan co
tzalajcßolal chiß, max yal-laj coch
ilcßolal yuj tas ol aj yecß tiempo cuuj.,56

6 1 Ay jun tas sjavi dßa yibßaå ebß
anima dßa yolyibßaåqßuinal tic to

maå smojoc scßulaj svilaß: 2 A Dios
tzßacßan sbßeyumal junoc mach yedß
snivanil yelcßochi, ayxoåej tastac
snibßej, palta max chajilaj yacß tzalaj-
bßoc scßol dßa smasanil juntzaå chiß,
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chßocxo mach syacß tzalajbßoc scßol
yedßoc. A jun tic, ixtojbßail, maå
smojoc. 3 Vachßchom a junoc viå
vinac ay 100-oc yuninal, nivan
tiempo syil viå, palta tato max yacß
tzalajbßoc scßol viå yedß tas vachß, tato
chuclaj tzßaj smucchaj viå, a tzin
naani to te vachß yic junoc eqßueltiß
unin dßa yichaå jun vinac chiß.
4 Vachßchom a junoc unin chiß, toåej
tzßecß dßa ichåejtaß, malaj bßaj sbßinaj
jabßoc, 5 maj yil jabßoc saquilqßuinal,
malaj jabßoc tas syojtaquejeli, vachß
yicoß yujto syicß yip, malaj tas snaßa.
6 A pax jun vinac chiß jun, vachßchom
ix ecß chabßoc mil abßil, tato maj yacß
tzalajbßoc scßol yedß tastac ay dßay,
malaj yelcßochi, a dßa slajvubß junåej
bßaj ol can ebß dßa chamubß.

7 Masanil co munlajel sco bßoßo,
aåej yoch yopisio dßa co nivanil, palta
malaj bßaqßuiå tzoå och vaan co
nibßan tas sco nibßej. 8 Maå vachßoc
yic junoc anima jelan dßa yichaå
junoc to malaj spensar tato aåejaß
mebßaß jun anima jelan chiß, vachß-
chom yojtac yicßan bßey sbßa yedß
yetanimail dßa svachßilal.

9 Yelxo vachß tato jabßåej tas ay
dßayoå, dßa yichaå pax toåej sco te
naubßtaåej coch bßeyumal. A tas sco
naubßtaåej chiß malaj yelcßochi, lajan
val icha bßaj sco nibßej sco yam icß,
palta max yamchajlaj cuuj. 10 A tas
ayecß ticnaic, toxonton tzßalchaj dßa
pecaß. A oå anima oå tic ojtacabßil
tas caji, nabßa anima oå. Max yal-laj
co telan co bßa yedß Dios, yujto te
ecßto yip dßayoå. 11 Ay jun lolonel
syal icha tic: Tato nivan lolonel
scalaß ayic sco telan co bßa, ay
lolonel maåxalaj yalan scalaß. Malaj
jabßoc tas vachß squicßaß ayic sco
telan co bßa chiß. 12 Malaj mach

ojtannac tas junoc vachß dßayoå
anima oå tic yic tzoå ecß jayeß cßual
dßa yolyibßaåqßuinal tic, yujto a co
qßuinal elaåchamel tzßecßbßat icha
eåul. Malaj junoc mach syal yalani
tas ol ujoc dßa yolyibßaåqßuinal tic
ayic toxo ix oå chami.,67

Maå lajanoc jelanil

yedß maå pensaril

71 Vachß tato vachß co bßinaji, dßa
yichaå pax to sucßuqßui co jabß
yedß perfume.
Vachß jun cßu ayic tzoå chami,
dßa yichaå pax jun cßu ayic tzoå
alji.

2 Vachß ayic tzoå bßatcan iloj acß-
val bßaj tzßoch chamel, dßa
yichaå pax tzoå bßatcan iloj
qßuiå, yujto a chamel chiß, quic-
åej yaj co masanil. Vachß tato
sco naß ayic pitzan oåto.

3 Vachß tato tzoå oqßui, dßa yichaå
pax tzoå tzevaji, yujto vachß-
chom cuseltac yilji co sat, palta
sbßo co pensar yuuj.

4 A ebß åican spensar sna ebß yuj
schamel, axo ebß malaj spensar
jun, aåej dßa qßuiå aybßat spen-
sar ebß.

5 Vachß tato sco cha cabß co cach-
nabßil syacß junoc mach jelan
spensar, dßa yichaå pax to tzoå
alji vachßil yuj junoc mach
malaj spensar.

6 Ayic scabßan yel yav junoc mach
malaj spensar stzevaji, malaj
jabßoc yelcßochi. Lajan val icha
cabßan stzßitiljubß teß qßuiix
stzßabßat yuj teß cßacß.

7 A qßuen tumin tzßacßji dßa elcßal-
tac, a qßuen tzßicßan yixtaxel
spensar ebß jelan. Lajan tzßajcan
ebß icha ebß malaj spensar.
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8 Ayic sbßoelcßoch junoc tas, te ay
tzalajcßolal dßa yichaå ayic tzßel
yich sbßoi.
Tato emnaquil scutej co bßa, te
vachß quic dßa yichaå bßaj
squicßchaaå co bßa.

9 Mocabß cßunoc scot coval, yujto a
chichoncßolal chiß yic ebß malaj
spensar.

10 Malajocabß bßaqßuiå scalaß to a
tas ecßnacxo más vachß. A jun chiß,
maå pensaril.

11 Tato jelan oå, vachß quic dßa
yichaå ebß anima scha smacbßen dßa
yolyibßaåqßuinal tic. 12 A jelanil chiß
te nivan yelcßoch dßa yichaå qßuen
tumin, yujto a tzoå icßan bßey dßa
juncßolal.

13 Scham val quilan tastac bßobßil
yuj Dios: A tas coxo yajcan yuuj, malaj
mach syal stojolbßitani. 14 Tato vachß
cajecß squilaß, smoj cacßan tzalajbßoc co
cßool, palta tato maå vachßoc cajecß
squil jun, scham val co naani to a Dios
tzßutan scha macaåil, yic vachß a oå
chamelbßa anima caj tic, maå cojtacoc
tas sco cha co bßa yedßoc.

15 A yedß jabß in qßuinal malaj yel-
cßoch tic, ay juntzaå tas ix vilaß: Ay
bßaj a ebß anima vachß spensar spet
chami. Ay pax bßaj jun, a ebß chuc
spensar najtil tzßeqßui.

16 Yuj chiß max oå ecß dßa yibßaå co
cßulan vachßil, max oå ecß pax
dßa yibßaå cacßanoch co bßa
jelanil yic max co juel co bßa.

17 Mocabß oå ecß dßa yibßaå co te
cßulan chucal. Mocabß cacß-
paxoch co bßa maå pensaril, yic
max pet oå chami.

18 Sco yaßilej co bßa dßa chabß bßey-
bßal tic, tato ay yelcßoch Dios
dßayoå, vachß ol oå elcßoch yedß
juntzaå tic.

19 A junoc mach jelan, ecßalto
nivan yelcßoch yuj sjelanil chiß
dßa yichaå lajuåvaåoc ebß ayoch
yajalil dßa junoc choåabß.

20 Palta malaj junoc oå te vachß oå
dßa yolyibßaåqßuinal tic. Malaj junoc
mach oå to max och co mul.

21 Mocabß co cha cabß masanil tas
tzßalji, yic vachß tato chuc syal ebß co
checabß dßayoå, maå yaoc scabßi,
22 yujto cojtac to ay bßaj chuc pax
scal dßa junocxo mach.

Schßolbßitaj junoc tas dßa jelanil

23 Masanil juntzaå tic ix in chßol-
bßitej yedß in jelanil, yujto ay val och
dßa in pensar to jelan tzin ajelcßochi,
palta max nachajel-laj vuuj.
24 Masanil tas tzuji max nachajel-laj
vuuj, yujto ajaltac yojtacajeli, malaj
mach snachajel yuuj.

25 Ix vacß val och dßa in cßol in
sayanecß jelanil yic svojtaquejeli tas
yaj smasanil. Ix nachajel vuuj to
malaj co pensar tato sco cßulej chucal,
quistal oå tato sco pitej co bßa.

26 Ay jun tas te chuc ix ilchaj vuj
dßa yichaå chamel. Aton ebß ix ix te ay
smon smusan sat ebß viå vinac, max-
tzac actajel ebß viå yuj ix. A viå ay yel-
cßoch Dios dßa sat, max acßjilaj ganar
viå yuj ix, palta axo ebß viå scßulan
chucal, cßun yacßji ganar ebß viå.

27,28 Ayic ix vacßan vip vojtacanel
juntzaå tic, a in svalel lolonel tic,
ayto pax tas maj vojtaquejeli, palta
ay jun tas ix vojtaquejel dßa scal jun-
tzaå tic, tecan am junåej viå vinac ay
yelcßoch dßa scal junoc mil vinac. Axo
dßa scal ebß ix ix, malaj junoc ix ay
yelcßoch ix ilchaj vuuj. 29 Aåej tas ix
chax vuuj to a oå anima oå tic, vachß
ix oå ajcan sbßoan Dios, palta axo ix
aji, ix quixtejel co bßa.
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8 1 Te vachß yic junoc mach jelan
spensar, yujto syojtaquejel tas

yaj yolyibßaåqßuinal tic. A sjelanil chiß
a tzßacßan checlaj dßa sat, vachßchom
to ovtaxon yilji, axo yuj sjelanil chiß
scheclaj svachßil scßol dßa sat chiß.

A tas tzßaj scßanabßajaj viå rey

2 Co cßanabßajejec tas syal viå rey,
yujto icha chiß ix cutej cacßan co tiß
dßa Dios. 3 Maå elaåchameloc tzoå el
dßa yichaå viå rey chiß, mocabß co
tecßbßejec co bßa calan quic dßa tas
maå vachßoc dßa sat viå, yujto syalåej
scßulan viå tas snibßej. 4 Aåej viå rey
chiß syal yalan slajvubß junoc lolonel,
malaj mach syal scßanbßan yabßi tas
scßulej viå.

5 Tato sco cßanabßajej junoc chec-
nabßil, malaj tas scot dßa quibßaå.
Tato ay co pensar, snachajel cuuj tas
tiempoal ayoå eqßui, tas pax scutej co
cßanabßajani. 6,7 Ay val stzolal yedß
scßual tas tzßaj co cßanabßajan juntzaå
chiß, palta ay val jun tas tzoå ixtaneli,
yujto maå cojtacoc tas tzuji, malaj
junoc mach syal yalan dßayoå.

8 Malaj mach syal snitzan sqßuinal,
malaj pax mach syal syamanoch vaan
schamel. A ebß soldado syal scßananel
sbßa ebß dßa scal oval, palta a dßa
chamel chiß, malaj mach syal yeli. A
junoc mach chuc, max yal-laj scoljiel
dßa yol scßabß chamel yuj schucal.

Ay juntzaå malaj jabßoc yelcßochi

9 Ayic ix vacßanoch dßa in cßol voj-
tacaneli tastac tzuji dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, masanil juntzaå tic ix
vilaß. Ay bßaj ay ebß ayoch yajalil dßa
scal ebß yetanimail, axo tzßaji a ebß
tzßixtanpax ebß anima chiß.

10 Ay bßaj ix vilpaxi to ayic smuc-
chaj junoc vinac chuc spensar,

vachßchom chuc ix yutej sbßa viå dßa
schoåabß, palta tzßicßjichaaå viå yuj
ebß yetchoåabß chiß. Axo pax ebß
anima scßanabßajan Dios, maåxalaj
mach snaancot ebß dßa yol schoåabß
bßaj tzijtum tas vachß scßulejnaccani.
A juntzaå tic, malaj sjolomal yaji.
11 Yujto maå elaåchameloc tzßacßji-
och syaelal ebß scßulan chucal, yuj
chiß aåej chucal scßulej ebß anima.
12 Vachßchom syalcan jun lolonel
icha tic: A ebß scßulan vachßil ay yel-
cßoch Dios dßa ebß, vachßåej tzßelcßoch
ebß. 13 Axo pax ebß chuc malaj yel-
cßoch Dios dßay, chuc tzßelcßoch ebß,
quenåej tiempo syil ebß, xchi jun
lolonel chiß. Palta ix vilaß to ay ebß ste
cßulan chucal, nivan tiempo syil ebß.
14 A tas maå vachßoc svil dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, ay ebß anima vachß
syutej sbßa, axo tzßaji, syabß val syail
ebß, ichato te chuc ebß. Axo pax ebß te
chuc jun, tzßicßjichaaå ebß, ichato
vachß ebß. A jun tic malaj sjolomal
yedßnac.

15 Yuj chiß svalaß yacbßan ayoåecß
dßa yolyibßaåqßuinal tic, smoj val
tzoå vaßi, scucßan aß, scacßan tzalaj-
bßoc co cßool. Icha chiß juncßolal
tzoå eqßui vachßchom ya tzßaj co
sayan va co bßa dßa co qßuinal syacß
Dios.

16 Yacbßan svacß val och dßa in
cßol vojtacaneli yedß vilan pax tastac
tzuji dßa yolyibßaåqßuinal tic, ay bßaj
max och in vayaå dßacßvalil in naan
yuuj. 17 Axo ix nachajel vuuj jun to
a masanil tas scßulej Dios yedß tastac
tzuji, max nachajel cuuj. Vachßchom
scacß quip cojtacaneli, palta malaj
bßaqßuiå snachajel cuuj. Vachßchom a
junoc mach jelan tzßalani to
snachajel yuuj, palta val yel, malaj
tas snachaji.
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A tas smoj sco cßulej

9 1 Ayic ix vacßanoch dßa in cßol in
chßolbßitan jun tic, ix nachajel

vuuj to a tas scßulej ebß vachß yedß ebß
jelan spensar, ayecß dßa yol scßabß
Dios. Malaj junoc oå cojtac tas ay dßa
quichaå, tom ol oå xajanajoc, mato ol
oå chacjoqueloc. 2 Axo tzßaji, vachß-
chom tojol co bßeybßal, mato maå
tojoloc, vachßchom vachß oå, ma chuc
oå, vachßchom sco cßanabßajej, ma pit
oå, vachßchom scacß co silabß, mato
max cacßaß, vachßchom ay co mul,
mato malaj co smul, vachßchom scacß
co tiß dßa Dios, mato max cacß co tiß
chiß, palta lajanåej tas sjavi dßa
quibßaå.

3 Ay jun tas chuclaj dßa scal
masanil tas tzuji dßa yolyibßaåqßuinal
tic, aton bßaj junåej tzoå sateli. A tas
ayecß dßa co pensar co masanil, aåej
chucal yedß maå pensaril, axo yic
sjavi chamel dßa quibßaå, tzoå sateli.

4 Yuj chiß aåej yic pitzan oå, ayto
tas ayoch yipoc co cßool. Te nivan
yelcßoch junoc nocß tzßiß pitzan dßa
yichaå junoc nocß chamnac choj.
5 Tato pitzan oå, cojtac to ol oå
chamoc, axo pax ebß chamnacxo,
maåxalaj tas yojtac ebß, maåxalaj tas
syal yacßchaj dßa ebß, maxtzac nachaj-
cot ebß yuj ebß anima. 6 A bßaj tzoå
mucchaji, ataß slajvican co xajanan co
bßa, co chichoncßolal yedß masanil
chucal. Maåxa bßaqßuiå ay calan quic
dßa tas tzuji dßa yolyibßaåqßuinal tic.

7 Yuj chiß caqßuec tzalajbßoc co cßol
co vaßi, cuqßuec aß, yujto vachß jun tic
dßa yichaå Dios. 8 Sacocabß co pichul
scacßochi, vachßocabß scutej co jixbßan
co jolom. 9 Yujto tzapan jabß co
qßuinal syacß Dios, yuj chiß caqßuec
tzalajbßoc co cßool junjun oå yedß ebß

ix quetbßeyum xajanabßil cuuj. Aton
chiß tzßacßji spacoc dßayoå yuj Dios
bßaj scabß syail co munlaj dßa sat
luum tic. 10 Masanil tas syal co
cßulani, co cßulejec dßa smasanil co
cßool, yujto a dßa campusante bßaj
tzoå cßochcani, maåxa munlajel,
maåxa tas syal co naani, maåxa tas
syal cojtacaneli, maåxa pax jelanil.

A tas maå tojoloc scßulaji

11 Ay junxo tas svil dßa yolyibßaå-
qßuinal tic: A ebß toxon jelan sbßeyi,
maå masaniloc ebß tzßacßan ganar
carela. Maå masaniloc ebß jelan
yacßan oval tzßacßan ganar oval. Maå
masaniloc ebß jelan spensar vachß
svaßi. Maå masaniloc ebß te ay tas
ojtannac tzßoch bßeyumal. Maå
masaniloc ebß cßaybßabßil tzßoch
yopisio. Palta masanil mach tzßilchaj
vachßil yedß chucal yuuj. 12 Aåejtonaß
a oå anima oå tic, maå cojtacoc
janicß tzoå chami. Icha tzßaj scan nocß
chay dßa yol chimpa, ma icha yic
scan nocß much dßa yol teß yaal, icha
chiß caji, malaj tas naan cuuj sjavi
jucnaj junoc tas dßa quibßaå.

13 Aåejtonaß, ay jun tas ix vilaß,
nivan yelcßoch jun cßaybßubßal ix vicß-
can dßay: 14 Ix vil jun yuneß choåabß
quenåej anima cajan dßay, axo ix aji
ay jun viå rey te nivan sbßisul sol-
dado, ix oymaj viå yedß ebß soldado
chiß dßa spatictac jun yuneß choåabß
chiß yic syacßan oval ebß yedßoc.
15 Palta a dßa jun yuneß choåabß chiß,
ay jun viå mebßaß cajan taß, te jelan
spensar viå. Ix yal scolan jun choåabß
chiß viå yuj sjelanil chiß, palta malaj
mach ix naancot viå.

16 Yuj chiß vachßchom malaj yel-
cßoch sjelanil spensar jun viå mebßaß
chiß dßa ebß anima, maj scha yabß ebß
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tas syal viå, palta a in tic svalaß to ay
yelcßoch junoc mach åican spensar
dßa yichaå junoc mach te vinac syutej
sbßa.

17 Te vachß cabßan slolonel junoc
mach ay pensar to cßununi
sloloni, dßa yichaå pax cabßan
yel yav junoc sreyal ebß malaj
spensar.

18 Te nivan yelcßoch jelanil dßa
yichaå yamcßabß yic oval. Yujåej
jabßoc tas chuclaj sco cßulej, te
nivan tas tzßixtaxeli.,910

10 1 Yujåej junoc nocß chamnac
yax aßay tzßixtaxbßat sjabß

perfume te vachß. Icha pax chiß
junoc mach bßinajnac yuj
sjelanil, tato scßulej jabßoc
chucal, satel sbßinajnaquil chiß.

2 A tas snibßej junoc mach åican
spensar to a tas vachß bßaj
syacßoch sbßa. Axo pax tas
snibßej junoc malaj spensar jun,
aåej dßa chucal bßaj syacßoch
sbßa.

3 A ebß malaj spensar, a tas scßulej
ebß schßoxaneli to malaj spensar
ebß. Elaåchamel scheclaj ebß
yuuj.

4 Tato a junoc yajal scot yoval
dßayoå yuj co paltail, mocabß
elaåchameloc sco cßanel co bßa
dßa copisio. Tato emnaquil
scutej co bßa, tzoå acßji nivan-
cßolal vachßchom nivan co pal-
tail chiß.

5 Ay val tas maå smojoc tzuji dßa
yolyibßaåqßuinal tic, aton tas tzßel
scßulan ebß yajal. 6 Yujto a dßa ebß
malaj spensar tzßacßji junoc opisio
nivan yelcßochi, axo pax dßa ebß smoj
yoch yajalil jun, a junoc comon
opisio tzßacßji. 7 Ix vilaß to a ebß
checabß yaji, yibßaå chejåej tzßecß ebß.

Axo pax ebß nivac vinac jun, a dßa yoc
ebß sbßeyi, ichato checabß yaj ebß.

8 A ebß sbßoan junoc nivan jul, ay
smay sbßat ebß dßa yool. A ebß
sjuanel junoc muro, ay smay
schiji ebß yuj nocß chan.

9 A ebß stzeyan qßuen qßueen, ay
smay slajvi ebß yuj qßueen. Axo
ebß spojvi cßatzitz, ay smay
xican sbßa ebß.

10 Ayic tzßem ye qßuen chßacabß,
axo yic sco cßanan qßueen
yovalil scacß val quip co
dßabßanoch qßueen, yuj chiß más
vachß sco åicxiqßue ye qßueen.
Tato jelan oå jun, elaåchamel
sco naß tas tzoå aji.

11 ¿Tasto yalan junoc mach ojtan-
nac smontan nocß chan, tato
toxo ix chiji yuj nocß?

12 Tato tzoå lolon yedß jelanil,
vachß tzßalchaj dßayoå. Tato
tzoå lolon yedß co maå pensaril
jun, munil squicßcot dßa
quibßaå.

13 Ayic syamanoch slolon junoc
malaj spensar, a comon lolonel
syalaß, axo yic slajvi slolon chiß,
ichato malaj jun tas syal chiß,
14 max cßunbßi ste loloni.
Malaj mach syal yalan tas toto
ol ujoc.

15 A ebß malaj spensar, smacß cßun-
bßoc sbßa ebß smunlaji, maxtzac
nachaj yuj ebß bßaj ay sbßeal
schoåabß.

16 Obßiltac junoc nación to a junoc
mach tzapanto spensar ayoch
sreyaloc, a na aåej iloj qßuiå
syacß ebß yichamtac vinaquil.

17 Te vachß yic junoc nación tato a
junoc mach jelan spensar ayoch
sreyaloc, a na ebß yichamtac
vinaquil sva ebß dßa yorail yic
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tzßoch yip ebß, maåoclaj dßa
uqßuel aå sbßatcan ebß.

18 A ebß chßaan scßool snipan
yibßaå spat, tzßecß tzßuj dßa ebß,
axo tzßaji, tzßem laånaj spat ebß
chiß dßa yibßaå.

19 A qßuiå stzalajbßi co cßool yuuj,
tzoå tzalaj pax yuj tas scuqßuej,
palta a juntzaå tic tumin snibßej.

20 Mocabß calec specal viå rey,
mocabß ecß dßa co pensar cal-
ani. Mocabß cal chucal dßa ebß
bßeyum, vachßchom co chßocoj
ayoåecß dßa co pat, yujto jabß-
jabßil tzßabßchaji, ichato a nocß
much tzßicßanbßati scßoch dßa viå
rey chiß.p p p p p–1011

11 1 Elbßenocabß tastac cuuj,
yujto ay jun cßual ol co cha

spac.
2 A tastac ay dßayoå, vachß sco

pucbßat dßa ebß malaj yicoß,
yujto maå cojtacoc talaj ay
junoc chucal sjavi dßa quibßaå
dßa yolyibßaåqßuinal tic.

3 Tato stelvi junoc te teß, yalxoåej
bßaj sbßat teß, scanåej teß bßaj
tzßem juan chiß. Tato qßuicß yilji
asun, van scot åabß syal chiß.

4 Tato scacßoch co chum chajtil
yilji tiempo bßaj ayoåeqßui,
malaj bßaqßuiå tzoå avalvi,
malaj pax bßaqßuiå sco mol sat
cavbßen chiß.

5 Maå cojtacoc bßaj scot icß, maå
cojtacocpaxi tas tzßaj sqßuibß junoc
neneß unin dßa yol scßol snun, ichaton
chiß maå cojtacoc tastac scßulej Dios,
aton ix bßoan masanil tas.

6 Cavejec co bßabßel avbßen, scavan
pax tzacßanilto tzßochi, yujto maå

cojtacoc mach junoc macaå vachß
tzßaji, tom a bßabßel chiß, mato a
tzacßan chiß, mato syacß scha macaåil
jun.

7 Te vachß quilan saquilqßuinal,
vachß quilan pax yoc cßu. 8 Vachß-
chom tzijtum abßil squilaß, palta scacß
quip cacßan tzalajbßoc co cßool. Scham
val co naani to nivan tiempo tzoå can
dßa campusante, maåxa tas scacß
ganar taß, maåxalaj yelcßochi.

A razón dßa ebß quelemtac

9 Ex quelemtac yedß ex cobßestac,
tzalajaåec yacbßan steton eyip.
Aqßuec tzalajbßoc e cßool yedß tas
vachß yacbßan syal eyuuj. Ixiquec bßaj
tze nibßej tzex bßati, cßulejec tas tze
nibßej tze cßulej, palta bßian scham val
e naani to ol ex schßolbßitej Dios yuj
tastac tze cßulej chiß. 10 Iqßuequel jun-
tzaå tas tze naubßtaåej dßa e pensar,
maå ex och ilcßolal yuj junoc yaelal
dßa e nivanil, yujto a jabß stiempoal e
quelemal e cobßesal, malaj yelcßochi,
junåej rato tzßecßbßati.,1112

12 1 Yacbßan unin animaexto,
naeccot Dios e bßoumal, yac-

bßan mantzac eyabß syail yuj icham
animail. Yujto ay jun tiempoal ol eyal
icha tic: Maåxa svachßil cajecß scabßi,
xe chama.a 2 Naeccot Dios chiß tic-
naic yacbßan tzato yal eyilan yoc cßu,
yoc qßuen uj yedß yoc qßuen cßanal,
yic mantzac syamoch ste javi yaelal
dßayex. 3 Yujto ay jun cßual a e cßabß
tzex colan ticnaic, toxoåej ol luc-
lonoc, axo eyoc te tecßan, ol el yip.
Maåxapaxlaj qßuen eye bßaj ol yal e
cachßan e vael, ol ixtaxpax yol e sat.
4 Ayic ol javoc jun tiempoal chiß dßa
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eyibßaå, maåxo ol yal-laj eyabßan tas-
tac scßaå dßa yoltac bße, maåxo ol
eyabßpaxlaj scßaå qßuen chaß. Pitzan
ex xo ayic tzßocß nocß much ayic ayto
scßanaß, maåxo ol eyabß yoch bßit dßa
e tzßey. 5 Ol ex xiv e qßue dßa junoc
chaaå, ayxo smay eyecß dßa yoltac
bße.

Ol syamoch sacbßi xil e jolom,
tevelxoåej ol ex ecß machaljoc,
maåxa pax tas ol e naß dßa eyet-
bßeyum, yujto vanxo e bßatcan dßa e
cajnubß dßa campusante dßa junelåej.
A ebß anima dßa yoltac bße, ol laj ocß
ebß yuj e chamel.

6 Co naeccot jun Dios oå bßoani,
yujto ay jun cßual ol lajvoccßoch co
qßuinal, icha junoc candil nabßa oro
spoji ayic sdßiåchaj scatenail nabßa
plata bßaj chinanqßuei. Mato icha
tzßaj spojbßat lum chßubß dßa stiß a aß,
ma icha tzßaj spoj qßuen tzßecß sur-
son bßaj stocßjiqßueta a aß dßa yol jul.
7 Ayic slajvicßoch co nivanil tic,
smeltzajxicanoch pococal dßa sat
lum tic, ichataxon yaj dßa yalaåtaxo.
Axo co pixan sqßuexcan dßa Dios,
yujto aß acßjinacoch dßayoå.

8 A in alum in el lolonel tic
svalanxi junelxo: Masanil juntzaå
tic, malaj sjolomal yaji, malaj
yelcßochi.

A juntzaå slajvubß

lolonel tzßaljicani

9 A val yuj in jelanil, maå jantacoc
tas vachß ix vacß yojtaquejel ebß
vetanimail. Aåejtonaß jantac pax jun-
tzaå lolonel ix in sicßcani, ix lajvi chiß
ix in chßolbßitaneli, ix vacßanoch dßa
stzolal. 10 Ix in say val lolonel to
vachßåej schaan sbßa to yel, yic tzin
tzßibßejcan icha val smojal.

11 A tastac syal ebß jelan, lajan val
icha junoc teclabß jay såiß stecjioch dßa
nocß vacax, axo yic toxo ix molchaj
juntzaå lolonel chiß, lajan val icha teß
estaca tzatz yaj smacßchajemi. A jun-
tzaå lolonel chiß a Dios Quilumal, aß ix
acßan dßayoå. 12 Ex unin anima,
scham val eyilani, maå comonoc
tzeyacßoch e bßa dßa junocxo comon
lolonel, yujto a tzßibßoj uum malaj slaj-
vubß, aåejtonaß tato te ay tas sco cßay-
bßej dßay, tzoå tzactzajqßue yuuj.

13 Icha tic tzßaj slajvican juntzaå
lolonel tic. Ix alchajcan smasanil.
Ayocabß yelcßoch Dios dßayoå, co
cßanabßajejec masanil schecnabßil,
yujto a jun chiß yovalil sco cßulej.
14 Yujto a Dios ol chßolbßitan masanil
tastac sco cßulej, tato vachß, mato
chuclaj, vachßchom elcßaltac ix laj co
cßulej.
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